保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  　２０　　年　　　月　　　日
Señores padres de familia y/o apoderado                           　　　   año    mes   día
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　 学校名:　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　  　    　　　　　　 Nombre de la escuela
　　　学年　　　　組　　  名前　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　　Grado    　clase      nombre            
  　　　　　心電図検査について　SOBRE EXAMEN DEL ELETROCARDIOGRAMA
	＊保護者の方々にお願い　子供たちが楽しく意義ある学校生活を送るには、健康に気をつけなければなりません。特に心臓に病気のある子供の健康管理は大切です。この調査はその検診を行うために必要ですので、保護者の方々のご協力をお願いします。

＊記入上の注意：あてはまる記号を○で囲み、空欄は書き入れてください。

　記入の上、A~Cの結果およびDEFの合計点を別紙の①心電図検査事前調査欄へ記入してください。（「ない」は０点）

＊Pedidos a los responsables   Para que sus hijos tenga una vida escolar agradable sin problemas es preciso tomar cuidado con la salud.　Principalmente los niños con enfermedad del corazón.　Este cuestionario es necesario para ejecutar el examen cardíaco, por eso pedimos la colaboración a todos los responsables . 

OBSERVACIONES REFERENTE AL PROCEDIMIENTO Marque las respuestas apropiadas con ○ el espacio en blanco no es necesa-

rio rellenar. Despues de rellenar, escriba en ①(papel anexo)las respuestas de A~C , y total de DEF en papel ① rellenar en el 

examen del corazon  (「No」→ punto 0 )

	
	CUESTIONARIO
	答   RESPUESTA

	A
	今までに医師から心臓が悪いと言われたことがありますか。

あるに○をつけた方は右の１、２、３、４について(　　)の中に記入するか、○で囲んでください。

¿Alguna vez te ha dicho el médico que tienes

enfermedad de corazón?

En caso que fuera si, responder los ítems 1.2.3.4 al  lado,rellenando dentro de (  ) o marcar con un círculo      ○.
	ない

no
	ある　sí

 １． いつ（　才　ヶ月のとき）  ¿Cuándo?(     años       meses)     
  2.   かかった病院名            Nombre del hospital

3. 病名は何と言われましたか？¿Cual fue el nombre de la enfermedad?   
     1)    先天性心臓病（病名　 ）Enfermedad cardíaca congenital(nombre de la       
                           　 　 enfermedad)
          2)  不整脈                　arritmia

      3)  心筋症                　problema del músculo cardíaco  

      4)  無害性心雑音            ruído inofencivo del corazón
      5)  その他                  otra enfermedad　

  （病名                       ）(nombre de enfermedad                   )
４．その後どうしていますか？（複数回答可）¿Y después de todo cómo te encuentra?
                       (Puede marcar más de una opción)

1） そのまま放置している    No está haciendo tratamiento. 
2) 精密検査で異常がなかったNo tuvo problema en el exame minucioso

3) 手術を受けた（　才　ヶ月のとき）Fue operado.(cuando tenia…. año…meses)

 4)   定期的に受診している   Está consultando al médico periódicamente.
    （病院名　          ）  (nombre del hospital ………………………)
5) 現在運動制限をしている ¿Actualmente está haciendo restriccion de ejercicio físico ? 

6) その他  otros

	B


	今までに医師からリウマチ性の病気といわれたことがありますか。

あるに○をつけた方は右の１．２について答えてください。

Mencionó que tuvo alguna vez reumatismo?

En caso fuese si, responda las 1 y 2 . del cuestionario del lado derecho. 
	ない

no

	ある sí
１．いつ（　才　ヶ月のとき）¿Cuando?(…. años … meses)

２．かかった病院名 hospital en que fue el tratamiento:

	C
	今までに医師から川崎病といわれたことがありますか。

あるに○をつけた方は右の１．２について答えてください。 

Ha adquirido alguna vez la enfermedad Kawasaki?

En caso fuese si, responda las 1 y 2 del cuestionario del lado derecho.
	ない

no

	ある sí

１．いつ（　才　ヶ月のとき）¿Cuando?(…. años …meses.

２．かかった病院名 hospital en que fue el tratamiento:

	D
	今までに次のような病気にかかったことがありますか。

Hasta el momento ha tenido algunas enfremedades citadas abajo ?

1． 高血圧（胃炎によるものをのぞく）pressión alta ( escepto gastritis)　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
2． 甲状腺の病気　　　　　　　　tiróide　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

3． 敗血症　　　　　　　        septicemia                                            

4． ５日以上続く原因不明の熱   fiebre del causa desconocida que duró mas del 5 dias.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
	ない  no　
ない  no 　　

ない  no
ない  no 　　
	　

ある sí　5　　　　　　　　　　

ある sí　5　　　　　　　　　　　　　　

ある sí　5　　　ある sí　5　　　　　　　　　　　　　

	E


	最近、次のようなことがありますか。Actualmente tiene los siguientes problemas tales como:
1． 何もしないのに急に心臓が早く（いつもの倍ほど）打つことがある

　　　El corazón late rapidamente sin hacer el minimo esfuerzo (late el doble de la normal)  　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

2． 運動をすると唇の色，手足の爪の色が悪くなる

　　　Los labios y las uñas se ponen morados si hacer ejercícios físicos.　　　　　 　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
3． 少しの運動でうずくまる   

　　　Al hacer el mínimo esfuerzo fisico tiene que agachar.　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
4.  胸がしめつけられるように苦しくなることがある
　　　Siente que le presiona el pecho y falta el aire.　 　　　            　　　　　　　　　　 　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

5. ときどき脈がとぎれる         

　　　A veces el pulso es irregular.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　           

6. 気を失ったことがある（けがによるものをのぞく）

　　　Se ha desmayado alguna vez.( escepto por herida grave).　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

7. 階段を普通の速さでのぼっても、どうきやいきぎれがする

　　　Se le acelera el corazón o siente falta del aire al subir escaleras.                                   
	ない no
　　　　　
ない no
　　　　　
ない no
ない no
　　　　　
ない no　
　　　　
ない no
　　　　　

ない no　
	ある   sí　5　　　　　　　　　

ある   sí  3
ある  sí   5
ある  sí   5　　　　　　　　　　　　

ある  sí   5
　　　　　　　　　　　　

ある  sí   5
ある  sí　 3　　　　　　　　　

	F
	両親、兄弟、祖父母、おじ、おばなどで４０才以下で急死（心臓マヒ）した人がありますか。（事故などはのぞく）

¿Alguién de la familia (padres,hermanos, abuelós,tios etc.)murió antes de los 40 años a consecuencia de para cardíaco ? (a excepción muerte por accidente).
	ない no
	あるsí  5

	
	合計点  TOTAL


　　　年度　　　　　　año

心電図検診カード

TARJETA PARA EL EXAMEN DE ELECTROCARDIOGRAMA
	ID番号No. del ID
	学校名Nombre de la escuela
	

	学年

grado
	組

clase  
	番号

número

	名前nombre


	性別

男 /  女

M  /  F
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	生年月日fecha de nacimiento
　　　　　　　　　　　　　　年　　　　月　　　日

　　     　　　　　　　　　año   　   mes    día
	

	
	
	
	
	

	身長 altura
　　　　　　　　　　cm
	体重peso
　　　kg    
	その他　otros


	

	　　　　　

①　心電図検査事前調査
RESULTADO DE CUESTIONARIO 

( EXAMEN DEL CORAZON) 



	　　　問

CUESTIO‐NARIO
	　　　　A
	        B
	        C
	DEFの合計点

Total de puntos

	答

RESPUESTA
	　ある
　tiene
	　ない

  no
	　ある
tiene
	　ない

no
	　ある
　tiene
	　ない

　no
	                        点puntos 


保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  ２０　　年　　　　月　　　日
Señores padres de familia y/o apoderado                           　 año       mes     día
 　　　     学校名:　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　       　　　　　    Nombre de la escuela
                        心電図検査のお知らせ　

　　　 AVISO SOBRE EL EXAMEN DE ELETROCARDIOGRAMA

　　　　　　月　　　　日に心電図の検査を実施します。

　　　次のように受けますのでお知らせします。　

　　　Será realizado el examen de electrocardiograma el día (日)　　　mes (月)　　 .

　　　Se realizará como a continuación.
　　　　　　心電図検査の受け方


　　　　１－　靴下を脱ぐ

　　　　２－　ズボンのすそを１５ｃｍ程度まくりあげる。

　　　　３－　シャツを脱ぎ、上半身裸になる。

　　　　４－　検査台に静かにあがり、上向きに寝る。

　　　　５－　両腕を体側に添え、両足を少し開く。

　　　　６－　リラックスする。

　　　

　　　　※　　検査の場所では静かにしてください。

　　　　　　　　　　　　
　　　　　MODO DE HACER EL EXAMEN DE ELECTROCARDIOGRAMA
　　　　１.Sacarse las medias.

　　　　２.Doblar el fondo del pantalón mas o menos 15 cm.

　　　　３.Sacarse todas las ropas de la parte superior del cuerpo.

　　　　４. Echarse con calma a la cama mirando para arriba.

　　　　５.Colocar los brazos al lado del cuerpo con las piernas un poco abiertas.

　　　　６. Relajarse.
　　　　＊　Por favor quedarse en silencio en la sala de examen.
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